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Bishop Oscar Cantu, S.T. D., D.D. 1240 S. Espina

Most Rev. Ricardo Ramirez, C.S.B., D.D., Bishop Emeritus Las Cruces, New Mexico, 88001

Very Rev. Bill McCann, Rector Phone: (575) 524-8563

Rev. Marcel Okonkwo Fax: (575) 523-2252

Deacon Joseph E. Misquez Web: www.cathedralofihm.com
Deacon Ruben Gutierrez Email: ihmcathedral@gwestoffice.net

Mass Schedule

Parish staff Monday—Friday 8:15 am
Mary Ann Tuten Parish Administrator Tuesday and Thursday
Irene Gomez Director of Religious Education 6:00 pm (Spanish) Reconciliation
Virginia D. Contreras  Office Manager Monday—Friday
L Saturday
Ester Geck Receptionist/Data Entry 8:15 am 8am
Vicky Moreno Bookkeeper 5:30 pm
Dolores Orozco Evening Receptionist Sunday Saturday
Jimmy Montoya Custodian/Groundskeeper 7:30 am 4 pm—5 pm
Michael Chavira Maintenance 9:00 am (Spanish)
Johnny Carrillo Weekend Custodian 11:00 am
1:00 pm Tuesday—>5:30 pm
(Spanish)

Sacramental Information

Baptisms — Please call the office for more Information.

Marriage — Those planning on getting married please contact the front office for information.

Adult Sacraments — Classes run from September until Easter. Please call the office for more information.
Interested in Becoming Catholic? — Please call the office for more information about RCIA.

Holy Orders — Any one interested in serving the church as a priest or deacon should see one of the parish
priests.

We the people of Inmaculate Heart of Mary Cathedral are a multicultural, Roman Catholic Community of
believers on a faith journey. We answer the call of our Baptism to serve God as Disciples of Christ and
seek to evangelize people of all walks of life. We serve God and each other by ministering in our parish,
our community and our homes, through lives rooted in the Word, Worship and Service.

The Cathedral depends on the financial support of friends like you. Please consider the Cathedral when you
give to charity. All donations are tax deductible. Our Legal title is: Immaculate Heart of Mary Cathedral, Inc.

FOURTH SUNDAY OF EASTER, MAY 7, 2017




SCHEDULE

& INTENTIONS

MONDAY, May 8
8:15 AM + Tony Trujillo By: Gloria Lithgow
+ Ramona and + Leo Barncastle By: Ray and Jean Lopez
TUESDAY, May 9
8:15 AM + Angelia Flores By: Flores Family
6:00 PM + David Jimenez By: His Sons
WEDNESDAY, May 10
8:15 AM Tim Mousel (Birthday) By: Ann Marie Collier
THURSDAY, May 11
8:15 AM + Gaby Ortiz By: Familia Ortiz
6:00 PM + David Jimenez By: Sus Hijos
FRIDAY, May 12
8:15 AM + Brig Candelaria By: Tommie Kane
SATURDAY, May 13
8:15 AM + Dorca Macpherson By: Lydia Webster
5:30 PM + Anna Torres By: Ed and Patricia
+ Irene R. Garcia By: Marcy Garcia
SUNDAY, May 14

7:30 AM + Eddie, + Barbie, and + Donald Morales By: Mannie Morales

Family
+ Adela T. Garcia By: Her Daughter
9:00 AM + Fortunato Gonzalez, Sr. By: Consuelo Gonzalez
+ Nina Rodriguez By: Marcy Garcia
11:00 AM Our Parish Family
1:00 PM Jacqueline Bogner By: Vicki Pachol
+ Tillie Nevarez, and + Maggie Baldonado By: Cecilia Monje

Sunday Collection 4.30.2017
$10,104.00

Additional deposits for this week:
Stewardship: $356.38

Building Maintenance: $13.00
St. Vincent de Paul: $101.00
Good Friday: $48.00

Rice Bowl: $133.20

Sunday, May 7
12:20 p.m. Special Sacraments 1, Room 3
4:00 p.m. Youth Group, Religious Education Classes
Monday, May 8
5:30 p.m. Safe Environment Registrations, Room 104
6:00 p.m. Msgr. Anderson Bible Study, Room 105
6:00 p.m. ACTS Core Meeting, Conference Room
6:30 p.m. Rosary Group, School Chapel
7:00 p.m. Parish Council Meeting, Conference Room
Tuesday, May 9
9:30 a.m. Talleres de Oracion y Vida, Room 9-10
1:30 p.m. Living the Eucharistic Meeting, Room 115
6:00 p.m. Talleres de Oracion y Vida, Library
6:00 p.m. 1 pm Choir Rehearsal, Room 1
6:30 p.m. Youth Group Bible Study, Room 8
6:30 p.m. Spanish ACTS Women Meeting, Room 4
7:00 p.m. Men Scripture Sharing, Room 7
7:00 p.m. Spanish ACTS Men Meeting, Room 9-10
Wednesday, May 10
10:00 a.m. Faith Sharing, Room 9-10
6:30 p.m. Religious Education Classes
Thursday, May 11
10:00 a.m. Faith Sharing, Room 115
6:30 p.m. Mariachi Choir Rehearsal, Room 3
7:00 p.m. 11 am Choir Rehearsal, Room 1
7:00 p.m. New Grief Support Group Meeting, Room 105
Friday, May 12
6:00 p.m. Marriage Enrichment Potluck, Finley Hall
7:00 p.m. El Buen Pastor Spanish Prayer Group, Conf. Room
Saturday, May 13

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Acts 11:1-18; Ps 42:2-3; 43:3, 4;
Jn 10:11-18

Tuesday: Acts 11:19-26; Ps 87:1b-7; Jn 10:22-30

Wednesday: Acts 12:24 — 13:53; Ps 67:2-3, 5, 6, 8;
Jn 12:44-50

Thursday:  Acts 13:13-25; Ps 89:2-3, 21-22, 25, 27,
Jn 13:16-20

Friday: Acts 13:26-33; Ps 2:6-11ab; Jn 14:1-6

Saturday:  Acts 13:44-52; Ps 98:1-4; In 14:7-14
Sunday: Acts 6:1-7; Ps 33:1-2, 4-5, 18-19;
1Pt 2:4-9;Jn 14:1-12

La beca UIM recién creada para Escuelas
Catolicas ya inicio. La ayuda estara basada en
las necesidades para que los estudiantes
reciban una educacion rigurosamente
académica y llena de fe en el ano escolar
2017-2018.

Para obtener mas informacioén y para aplicar,
visite la pagina www.rcdlc.org/scholarship. La
fecha limite para aplicar es el 1 de junio de
2017.



http://www.rcdlc.org/scholarship

MOTHER’S DAY CARNATIONS

On the weekend of May 13-14, you may
participate in bringing carnations to the
altar to honor your mother and/or
grandmother living or deceased. Pre-orders
of the carnations will be available the
weekend of May 6-7 in the church foyer.
You may purchase a carnation for $3.00
each or $5.00 for two.

All proceeds for the carnation sale will go to
the Youth Ministry.

CLAVELES DEL DIA DE LA MADRE

El fin de semana del 13-14 de mayo usted
puede participar poniendo claveles en el
altar para honrar a su madre y/o abuela
viva o difunta. Los pedidos anticipados de
los claveles estardn disponibles el fin de
semana de mayo 6-7 en el vestibulo de la
iglesia. Usted puede comprar un clavel por
$3.00 0 $5.00 por dos.

Toda la ganancia de los claveles serd para
el Ministerio Juvenil.

There will be a second collection on the
weekend of Saturday and Sunday,
May 20-21, 2017. It will be for Catholic
Communications Campaign.

*kkkkkkkkkkkkkkkkkk

Se tomara una segunda colecta el fin de
semana del sabado y domingo 20 y 21 de mayo
del 2017. Sera para La Campafa de
Comunicaciones Catdlicas.

CATHEDRAL OF THE IMMACULATE HEART OF
MARY
JESUS OF MERCY CHAPEL

ATTENTION ADORERS
ATENCION ADORADORES

JESUS IS CALLING! He invites you to spend 1 hour
with Him.
JESUS ESTA LLAMANDO! El te invita a pasar una
hora con El.

These hours are Open and Available:
Estas horas estan disponibles:

MONDAY/Lunes 11:00 a.m.-12:00 p.m. (Noon) Needs
partner (medio dia) Necesita pareja

MONDAY/Lunes 2:00 p.m. - 3:00 p.m
WEDNESDAY/Mier. 6:00 p.m. - 7:00 p.m. (Needs partner)
THURSDAY/Jueves 7:00 a.m. - 8:00 a.m. (Needs partner)
FRIDAY/Lunes 9:00 a.m. -10:00 a.m.
FRIDAY/Viernes 3:00 p.m. - 4:00 p.m.
SATURDAY/Sabado 2:00 p.m. - 3:00 p.m. (Needs partner)

Please call: Lucy Muifoz 575-621-2176
Por favor llame: Irene Banegas 575-993-3784

Emmanuel, God with us.
"Behold, T am with you always”. . .

Becas de la Escuela Catélica

Las Escuelas Catélicas de Las Cruces (Santa Cruz y
Santa Maria) estdn registrando estudiantes para el
préximo aiio escolar.

Las becas estdn disponibles para los feligreses
inscritos en La Catedral del Inmaculado Corazén de
Maria. Una educacion catolica es un gran regalo
para sus hijos.

Los nitios no sélo obtienen una gran educacion
académica, sino que también aprenden sus materias
a través de los ojos de la fe. La escuela catélica ofrece

un ambiente seguro y familiar.

Si desea mds informacion sobre asistencia financiera,

llame al Padre Bill al 524-8563.



DON'T FORGET
Make your Offering Electronically.

If | were to take a guess, you pay at least one bill by
direct debit. So, why not make your offering the
same way.

ENROLL TODAY!!

Call 524-8563 for more information or visit our
website at www.cathedralofihm.com

]
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Catholic School Scholarships

The Las Cruces Catholic Schools (Holy Cross and
St. Mary’s) are currently registering students for
the next school year.

Scholarships available  for  registered
Immaculate Heart of Mary parishioners. A

Catholic education is such a great gift to your
children.

are

The children not only get a great academic
education, they also learn their subjects through
the eyes of faith. The Catholic school provides a
safe, family-like environment.

If you would like more information about financial
assistance, please call Fr. Bill at 524-8563.

CATHOLICSCHOOLS
Communities of Faith,
Knowledge and Service

Living God’s Word

The divine instinct to lay down and to take up is how
the Lord Jesus shepherds us, modeling so well what it
means to be divine that we find ourselves imitating
him and growing in his likeness. That divine instinct

is how the Spirit shepherds through us.

Copyright © 2014, World Library Publications. All rights
reserved.

Youth Rall

All high school students are invited to the
Diocesan Youth Rally. Will take place in New
Mexico State University on June 3rd - 4th.
The cost of this event is $100. You may
come by the office to register. If you have
any questions contact Luis Varela at
varelaluis1994@hotmail.com for more
information.

Entrenamiento pa
espanol:

Después del entren
Extraordinarios de la
Sacristanes, ofrecerem
Ambiente Seguro (requeri
cada cinco anos). También
los empleados y voluntarios
clase se llevard a cabo el lun
del 2017, de 5:30 pm 8:30 p
Finley. Tendrd que registrarse e
el Programa VIRTUS. Esto se les
todos los participantes. Vaya
WWW.Virtus.org.

Si no tiene acceso a Internet,
inscripciones tendran lugar el lunes 1
mayo, de 5 pm a 8 pm o el lunes, 8 d
mayo, de 5 pm a 8 pm en la Salén 104 del
Centro Parroquial de la Catedral de la
Inmaculada Corazon de Maria (por favor
use la puerta principal del Centro
Parroquial). Los nifios no deben asistir al
entrenamiento (no se proporciona cuidado
infantil). Gracias.

Safe 4

Environment
Ambiente Seguro



SAINT DAMIEN OF MOLOKA'|
(1840 —1889)
Patron Saint of People with Leprosy
Feast Day - May 10th

Father Damien was a Roman
Catholic priest from Belgium and
member of the Congregation of the
Sacred Hearts of Jesus and Mary, a
missionary religious institute.
1In 1873, he went to the Hawaiian
government’s leper colony on the
4l island of Molokai. Part of a team of
four chaplains  taking that
assignment for three months each year, Damien soon
volunteered to remain permanently. Father Damien
also cared for the patients himself and established
leadership within the community to build houses,
schools, roads, hospitals, and churches. He dressed
residents' ulcers, built a reservoir, made coffins, dug
graves, shared pipes, and ate poi from his hands with
them, providing both medical and emotional support,
caring for the people’s physical, medical, and spiritual
needs. In time, he became their most effective advocate
to obtain promised government support.
Soon the settlement had new houses and a new church,
school and orphanage. Morale improved considerably.
A few years later, he succeeded in getting the
Franciscan Sisters of Syracuse, led by Mother Marianne
Cope (January 23), to help staff this colony in
Kalaupapa.
Damien contracted Hansen’s disease and died of its
complications. As requested, he was buried in
Kalaupapa, but in 1936 the Belgian government
succeeded in having his body moved to Belgium. Part of
Damien’s body was returned to his beloved Hawaiian
brothers and sisters after his beatification in 1995.
Damien was canonized by Pope Benedict XVI on
October 11, 2009.

Vivamos la Palabra de Dios

El instinto divino de entregar la vida y de recobrarla
es la manera en que el Sefior Jesus nos cuida,
modelando tan bien lo que significa ser divino que
nosotros mismos podemos imitarlo y asemejarnos
cada vez mas a ¢él. Ese instinto divino es la manera en
que el Espiritu nos guia y protege.

Derechos de autor © 2014, World Library Publications. Todos
los derechos reservados.

From Pope Francis in the encyclical Laudato
Si (2015) paragraph 160 / presented by So-
cial Justice Ministry of C-IHM

The pace of consumption, waste and
environmental change has so stretched

B\ "\ rary lifestyle, unsustainable as it is, can
only precipitate catastrophes, such as those which even
now periodically occur in different areas of the world. The
effects of the present imbalance can only be reduced by our
decisive action, here and now. We need to reflect on our
accountability before those who will have to endure the dire

consequences.

REPORT SEXUAL ABUSE If you or someone you
know has been the victim of sexual abuse by clergy
or church personnel; contact Deacon David McNeill,
Victim’s Assistance Coordinator for the Diocese of
Las Cruces, at (575) 523-7577.

REPORTE EL ABUSO SEXUAL Si usted o alguien a
quien usted conoce ha sido victima de abuso sexual
por parte del clero o personal de la iglesia, pongase
en contacto con el Didacono David McNeil, Coordina-
dor de Asistencia a Victimas de Abuso Sexual de la
Didcesis Catolica de Las Cruces, llamando al (575)
523-7577.

PLEASE PRAY FOR THE MEMBERS

OF OUR PARISH WHO ARE ILL
Salomon Padilla, Jr. Toni Frietze
Elena Amaral Jack Hancock
Michael Gutierrez Donna Graham
Pat Carrillo Eloy Flores

Frances Martinez
Jaime Lopez

Dolores Valverde
Victoria Montano

Elsie Martinez June Jenkins
Beatriz Ramirez Rudy Guzman
Mike Ortega James Bayler
Pablo Tellez Grace Apodaca

John and Lupe Niemann
Henry Apodaca

If you would like to add a
name to the list please
call the parish office at

524-8563.

ETWELL
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